
 

RR\1004317NL.doc  PE504.307v02-00 

NL In verscheidenheid verenigd NL 

  

 EUROPEES PARLEMENT 2009 - 2014 

 

Zittingsdocument 
 

A7-0304/2013 

25.9.2013 

***I 
VERSLAG 

over het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad 

betreffende de invoer van rijst van oorsprong uit Bangladesh 

(COM(2012)0172 – C7-0102/2012 – 2012/0085(COD)) 

Commissie internationale handel 

Rapporteur: Paul Murphy 

 



 

PE504.307v02-00 2/16 RR\1004317NL.doc 

NL 

 

PR_COD_1amCom 

 

 

Verklaring van de gebruikte tekens 

 * Raadplegingsprocedure 

 *** Goedkeuringsprocedure 

 ***I Gewone wetgevingsprocedure (eerste lezing) 

 ***II Gewone wetgevingsprocedure (tweede lezing) 

 ***III Gewone wetgevingsprocedure (derde lezing) 

 

(De aangeduide procedure is gebaseerd op de in de ontwerptekst 

voorgestelde rechtsgrond.) 

 

 

 

 

 

Amendementen op een ontwerptekst 

Door het Parlement aangebrachte wijzigingen op de ontwerptekst worden in 

vet cursief aangegeven. De markering in mager cursief is een aanwijzing 

voor de technische diensten en betreft passages in de ontwerptekst waarvoor 

een correctie wordt voorgesteld met het oog op de uiteindelijke tekst 

(bijvoorbeeld aperte fouten of weglatingen in een taalversie). Dergelijke 

correcties moeten worden goedgekeurd door de betrokken technische 

diensten. 

 

In de koptekst van een amendement op een bestaande tekst, waarvoor in de 

ontwerptekst wijzigingen worden voorgesteld, wordt op respectievelijk de 

derde en vierde regel verwezen naar de bestaande tekst en naar de bepaling in 

kwestie. Tekstdelen die worden overgenomen uit een bepaling van een 

bestaande tekst die in de ontwerptekst niet is gewijzigd, maar door het 

Parlement wordt geamendeerd, worden in vet gemarkeerd. Een eventuele 

schrapping van dergelijke tekstdelen wordt als volgt aangegeven: [...].  

 

 

 

 



 

RR\1004317NL.doc 3/16 PE504.307v02-00 

 NL 

INHOUD 

Blz. 

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT ................ 5 

TOELICHTING ....................................................................................................................... 13 

PROCEDURE .......................................................................................................................... 16 

 

 

 



 

PE504.307v02-00 4/16 RR\1004317NL.doc 

NL 



 

RR\1004317NL.doc 5/16 PE504.307v02-00 

 NL 

ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE VAN HET EUROPEES PARLEMENT 

over het voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad 

betreffende de invoer van rijst van oorsprong uit Bangladesh 

(COM(2012)0172 – C7-0102/2012 – 2012/0085(COD)) 

(Gewone wetgevingsprocedure: eerste lezing) 

Het Europees Parlement, 

– gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad 

(COM(2012)0172), 

– gezien artikel 294, lid 2, en artikel 207 van het Verdrag betreffende de werking van de 

Europese Unie, op grond waarvan het voorstel door de Commissie bij het Parlement is 

ingediend (C7-0102/2012), 

– gezien artikel 294, lid 3, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

– gezien artikel 55 van zijn Reglement, 

– gezien het verslag van de Commissie internationale handel (A7-0304/2013), 

1. stelt onderstaand standpunt in eerste lezing vast; 

2. verzoekt om hernieuwde voorlegging indien de Commissie voornemens is ingrijpende 

wijzigingen in haar voorstel aan te brengen of dit door een nieuwe tekst te vervangen; 

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad 

en aan de Commissie alsmede aan de nationale parlementen. 

 

Amendement  1 

Voorstel voor een verordening 

Titel 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

Voorstel voor een VERORDENING VAN 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE 

RAAD betreffende de invoer van rijst van 

oorsprong uit Bangladesh 

Voorstel voor een VERORDENING VAN 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE 

RAAD betreffende de invoer van rijst van 

oorsprong uit Bangladesh en tot intrekking 

van Verordening (EEG) nr. 3491/90 van 

de Raad 
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Amendement  2 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 3 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(3) Teneinde de betrouwbaarheid en 

efficiëntie van de preferentiële 

invoerregeling te waarborgen, moet aan de 

Commissie de bevoegdheid worden 

overgedragen om overeenkomstig artikel 

290 van het Verdrag handelingen vast te 

stellen waarbij de deelname aan de 

regeling afhankelijk wordt gesteld van het 

stellen van een zekerheid. Het is van 

bijzonder belang dat de Commissie bij haar 

voorbereidende werkzaamheden tot 

passende raadpleging overgaat, onder meer 

op deskundigenniveau. De Commissie 

moet bij de voorbereiding en opstelling van 

de gedelegeerde handelingen ervoor zorgen 

dat de desbetreffende documenten tijdig, 

gelijktijdig en op gepaste wijze worden 

toegezonden aan het Europees Parlement 

en aan de Raad. 

(3) Teneinde de betrouwbaarheid en 

efficiëntie van de preferentiële 

invoerregeling te waarborgen, moet aan de 

Commissie de bevoegdheid worden 

overgedragen om overeenkomstig artikel 

290 van het Verdrag handelingen vast te 

stellen waarbij de deelname aan de 

regeling afhankelijk wordt gesteld van het 

stellen van een zekerheid in 

overeenstemming met Verordening (EG) 

nr. 1964/2006 van de Commissie van 22 

december 2006 houdende 

uitvoeringsbepalingen betreffende de 

opening en de wijze van beheer van een 

contingent voor de invoer van rijst van 

oorsprong uit Bangladesh overeenkomstig 

Verordening (EEG) nr. 3491/901 van de 

Raad1. Het is van bijzonder belang dat de 

Commissie bij haar voorbereidende 

werkzaamheden tot passende raadpleging 

overgaat, onder meer op 

deskundigenniveau. De Commissie moet 

bij de voorbereiding en opstelling van de 

gedelegeerde handelingen ervoor zorgen 

dat de desbetreffende documenten tijdig, 

gelijktijdig en op gepaste wijze worden 

toegezonden aan het Europees Parlement 

en aan de Raad. 

 ______________ 

 1  PB L 408 van 30.12.2006, blz. 18. 

 

Amendement  3 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 4 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(4) Om eenvormige voorwaarden voor de (4) Om eenvormige voorwaarden voor de 
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uitvoering van deze verordening te 

waarborgen, moeten aan de Commissie 

uitvoeringsbevoegdheden worden 

toegekend. Die bevoegdheden moeten, 

tenzij uitdrukkelijk anders wordt bepaald, 

worden uitgeoefend in overeenstemming 

met Verordening (EU) nr. 182/2011 van 

het Europees Parlement en de Raad van 16 

februari 2011 tot vaststelling van de 

voorschriften en algemene beginselen die 

van toepassing zijn op de wijze waarop de 

lidstaten de uitoefening van de 

uitvoeringsbevoegdheden door de 

Commissie controleren. Ingeval een 

schorsing van de preferentiële 

invoerregeling noodzakelijk wordt, moet 

de Commissie evenwel 

uitvoeringshandelingen kunnen 
vaststellen zonder dat Verordening (EU) 

nr. 182/2011 wordt toegepast.  

vaststelling van bepaalde maatregelen 

voor de uitvoering van deze verordening te 

waarborgen, moeten aan de Commissie 

uitvoeringsbevoegdheden worden 

toegekend. Die bevoegdheden moeten, 

tenzij uitdrukkelijk anders wordt bepaald, 

worden uitgeoefend in overeenstemming 

met Verordening (EU) nr. 182/2011 van 

het Europees Parlement en de Raad van 16 

februari 2011 tot vaststelling van de 

voorschriften en algemene beginselen die 

van toepassing zijn op de wijze waarop de 

lidstaten de uitoefening van de 

uitvoeringsbevoegdheden door de 

Commissie controleren. Ingeval een 

schorsing van de preferentiële 

invoerregeling noodzakelijk wordt, moet 

de Commissie evenwel een 

uitvoeringshandeling vaststellen zonder 

dat Verordening (EU) nr. 182/2011 wordt 

toegepast. 

 

Amendement  4  

Voorstel voor een verordening 

Overweging 7 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(7) Om ervoor te zorgen dat de voordelen 

van de preferentiële invoerregeling beperkt 

blijven tot rijst van oorsprong uit 

Bangladesh, moet een certificaat van 

oorsprong worden afgegeven en moet door 

het land van uitvoer een uitvoerbelasting 

worden geïnd waarvan het bedrag ten 

minste overeenkomt met de verlaging van 

het invoerrecht. 

(7) Om ervoor te zorgen dat de voordelen 

van de preferentiële invoerregeling beperkt 

blijven tot rijst van oorsprong uit 

Bangladesh, moet een certificaat van 

oorsprong worden afgegeven.  

 

Amendement  5 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 7 bis (nieuw) 
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Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 (7 bis) Deze verordening maakt deel uit 

van het gemeenschappelijk handelsbeleid 

van de Unie, dat moet stroken met de 

doelstellingen van het beleid van de Unie 

op het gebied van 

ontwikkelingssamenwerking, zoals 

vastgesteld in artikel 208 van het Verdrag, 

met name uitbanning van armoede en 

bevordering van duurzame ontwikkeling 

en van goed bestuur in de 

ontwikkelingslanden. Bijgevolg moet deze 

verordening ook in overeenstemming zijn 

met de voorschriften van de 

Wereldhandelsorganisatie (WTO) en in 

het bijzonder met het Besluit betreffende 

een gedifferentieerde en gunstigere 

behandeling, reciprociteit en vollediger 

deelneming van ontwikkelingslanden ("de 

machtigingsclausule"), vastgesteld onder 

de Algemene Overeenkomst betreffende 

tarieven en handel (GATT) in 1979, 

waarin wordt bepaald dat WTO-leden een 

gedifferentieerde en gunstiger 

behandeling voor ontwikkelingslanden 

mogen toestaan. 

 

 

 

Amendement  6 

Voorstel voor een verordening 

Overweging 7 ter (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 (7 ter) Deze verordening is tevens 

gebaseerd op de erkenning van het recht 

van kleine landbouwers en werknemers in 

de landbouw op een fatsoenlijk inkomen 

en op een veilige en gezonde 

werkomgeving, wat als fundamenteel 

wordt beschouwd voor de verwezenlijking 

van de algemene doelstellingen van het 

toekennen van handelspreferenties aan 
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ontwikkelingslanden en in het bijzonder 

de minst ontwikkelde landen. De Unie 

beoogt gemeenschappelijk beleid en 

gemeenschappelijke maatregelen te 

definiëren en na te streven om de 

duurzame ontwikkeling van 

ontwikkelingslanden op economisch, 

sociaal en milieugebied te bevorderen, 

met uitbanning van de armoede als 

hoofddoel. In deze context zijn de 

ratificatie en de daadwerkelijke uitvoering 

van de belangrijkste internationale 

verdragen inzake mensen- en 

arbeidsrechten, bescherming van het 

milieu en goed bestuur van essentieel 

belang, zoals blijkt uit de bijzondere 

stimuleringsregeling die voorziet in 

bijkomende tariefpreferenties uit hoofde 

van Verordening (EU) nr. 978/2012 van 

het Europees Parlement en de Raad van 

25 oktober 2012 houdende toepassing van 

een schema van algemene 

tariefpreferenties1. 

 _______________ 

 1 PB L 303 van 31.10.2012, blz. 1. 

 

Amendement  7 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 1 – lid 1 bis (nieuw)  

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 1 bis. In deze verordening wordt erkend 

dat kleine landbouwers en werknemers in 

de landbouw recht hebben op een 

fatsoenlijk inkomen en op een veilige en 

gezonde werkomgeving, en wordt de 

eerbiediging van dat recht als 

fundamenteel beschouwd in het licht van 

de verwezenlijking van de algemene 

doelstellingen van het toekennen van 

handelspreferenties aan 

ontwikkelingslanden en in het bijzonder 

de minst ontwikkelde landen. 
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Amendement  8 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 1 – lid 3 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

3. De Commissie schorst middels een 

uitvoeringshandeling die zonder de 

assistentie van het in artikel 323, lid 1, 

van Verordening nr. XXXX/XXXX 

bedoelde comité wordt vastgesteld, de 
toepassing van de preferentiële 

invoerregeling waarin lid 1 voorziet, zodra 

zij in de loop van het jaar constateert dat de 

invoer in het kader van deze regeling de in 

lid 2 vastgestelde hoeveelheid heeft 

bereikt. 

3. De Commissie stelt een 

uitvoeringshandeling vast tot schorsing 

van de toepassing van de preferentiële 

invoerregeling waarin lid 1 voorziet, zodra 

zij in de loop van het jaar constateert dat de 

invoer in het kader van deze regeling de in 

lid 2 van dit artikel vastgestelde 

hoeveelheid heeft bereikt Die 

uitvoeringshandeling wordt zonder 

toepassing van de in lid 2 van artikel 5 bis 

bedoelde procedure vastgesteld. 

 

Amendement  9 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 2 – lid 2 – letter a 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

(a) er wordt bewijs geleverd dat 

Bangladesh een uitvoerbelasting heeft 

geïnd waarvan het bedrag met de in lid 1 

bedoelde verlaging overeenkomt; 

Schrappen 

 

Amendement  10 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – lid 2 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

2. De in artikel 3 bedoelde bevoegdheid 

om gedelegeerde handelingen vast te 

stellen, wordt aan de Commissie toegekend 

voor onbepaalde tijd met ingang van de 

datum van de inwerkingtreding van deze 

verordening.  

2. De in artikel 3 bedoelde bevoegdheid 

om gedelegeerde handelingen vast te 

stellen, wordt aan de Commissie toegekend 

voor een termijn van vijf jaar met ingang 

van ….*. Uiterlijk negen maanden vóór 

het verstrijken van de periode van vijf jaar 
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stelt de Commissie een verslag op over de 

gedelegeerde bevoegdheid. De 

bevoegdheidsdelegatie wordt stilzwijgend 

voor termijnen van dezelfde duur 

verlengd, tenzij het Europees Parlement 

of de Raad uiterlijk drie maanden voor 

het verstrijken van elke termijn bezwaar 

maakt tegen een dergelijke verlenging.  

 ___________ 

 * PB: gelieve de datum van 

inwerkingtreding van deze verordening in 

te voegen. 

 

Amendement  11 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 4 – lid 5 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

5. Een overeenkomstig artikel 3 

vastgestelde gedelegeerde handeling treedt 

alleen in werking indien het Europees 

Parlement noch de Raad daartegen binnen 

een termijn van twee maanden na de 

kennisgeving van de handeling aan het 

Europees Parlement en de Raad bezwaar 

heeft gemaakt, of indien zowel het 

Europees Parlement als de Raad voor het 

verstrijken van die termijn de Commissie 

hebben medegedeeld dat zij daartegen geen 

bezwaar zullen maken. Die termijn wordt 

op initiatief van het Europees Parlement of 

de Raad met twee maanden verlengd. 

5. Een overeenkomstig artikel 3 

vastgestelde gedelegeerde handeling treedt 

alleen in werking indien het Europees 

Parlement noch de Raad daartegen binnen 

een termijn van twee maanden na de 

kennisgeving van de handeling aan het 

Europees Parlement en de Raad bezwaar 

heeft gemaakt, of indien zowel het 

Europees Parlement als de Raad voor het 

verstrijken van die termijn de Commissie 

hebben medegedeeld dat zij daartegen geen 

bezwaar zullen maken. Die termijn wordt 

op initiatief van het Europees Parlement of 

de Raad met vier maanden verlengd. 

 

Amendement  12 

Voorstel voor een verordening 

Artikel 5 bis (nieuw) 

 

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendement 

 Artikel 5 bis 

 Comitéprocedure 



 

PE504.307v02-00 12/16 RR\1004317NL.doc 

NL 

 1. De Commissie wordt bijgestaan door 

het Comité voor de gemeenschappelijke 

ordening van de landbouwmarkten dat is 

ingesteld bij artikel [323, lid 1,] van 

Verordening (EU) nr. [xxxx/yyyy] van het 

Europees Parlement en de Raad van … 

houdende een gemeenschappelijke 

ordening van de landbouwmarkten en 

specifieke bepalingen voor een aantal 

landbouwproducten [integrale-GMO-

verordening]1. Het betreft een comité in 

de zin van Verordening (EU) 

nr. 182/2011. 

 2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, is 

artikel 5 van Verordening (EU) nr. 

182/2011 van toepassing. 

 3. Als het advies van het comité moet 

worden verkregen volgens een 

schriftelijke procedure, wordt die 

procedure zonder gevolg beëindigd indien, 

binnen de termijn voor het uitbrengen van 

het advies, de voorzitter van het comité 

hiertoe besluit of een meerderheid van de 

leden van het comité hierom verzoekt. 

 _______________ 

 1 COM(2010)0799. 
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TOELICHTING 

De preferentiële toegang van producten uit de minst ontwikkelde landen (MOL's), waaronder 

ook preferentiële invoerregelingen voor rijst, komt voort uit de Uruguay-ronde in het kader 

van de GATT (Algemene Overeenkomst betreffende tarieven en handel, en voorganger van 

de WTO) die in zijn geheel is ondertekend in 1994. 

De specifieke Verordening (EEG) nr. 3491/90 van de Raad betreffende de invoer van rijst van 

oorsprong uit Bangladesh is vastgesteld in november 1990. 

 

In het concrete geval van Bangladesh omvat de preferentiële invoerregeling een verlaging van 

het invoerrecht voor ten hoogste een bepaalde hoeveelheid gedopte rijst.  

 

Het voorstel van de Commissie van 16 april 2012 heeft tot doel Verordening (EEG) nr. 

3491/90 van de Raad van 26 november 1990 betreffende de invoer van rijst van oorsprong uit 

Bangladesh in overeenstemming te brengen met de post-Lissabonregeling van 

uitvoeringsbesluiten en gedelegeerde handelingen die is ingevoerd bij de artikelen 290 en 291 

van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie. Duidelijkheidshalve stelt de 

Commissie voor Verordening (EEG) nr. 3491/90 in te trekken en te vervangen door een 

nieuwe verordening waarmee de rapporteur van dit verslag instemt. 

 

In februari 2001 heeft de Raad Verordening (EG) nr. 416/2001 vastgesteld, de zogeheten 

"EBA-verordening" ("alles behalve wapens"), die later is geïntegreerd in de SAP-verordening 

(EG) nr. 2501/2001 van de Raad en erin voorziet dat de speciale regeling voor MOL's voor 

onbepaalde tijd moet worden gehandhaafd en niet dient te worden onderworpen aan de 

periodieke verlenging van de SAP-regeling. 

De beperkte overgangsbeperkingen/contingenten voor suiker en rijst zijn sinds 2001 jaarlijks 

geleidelijk uitgebreid en respectievelijk op 31 augustus 2009 en 30 september 2009 volledig 

geschorst. Alle invoer van rijst en suiker van oorsprong uit MOL's is nu dus volledig 

geliberaliseerd. Sinds 1 oktober 2009 voorziet het EBA-initiatief in 100% rechten- en 

contingentvrije markttoegang voor alle producten afkomstig uit alle MOL's, uiteraard met 

uitzondering van de invoer van wapens en ammunitie. 

De rapporteur neemt derhalve aan dat Verordening (EEG) nr. 3491/90 van de Raad op dit 

moment geen effect heeft op de invoerregelingen van Bangladesh met de EU. Om dezelfde 

reden heeft de afstemming van deze verordening geen gevolgen voor de vaststelling van de 

huidige regels inzake handel in rijst tussen de EU en Bangladesh. De verordening treedt pas in 

werking zodra er wijzigingen met betrekking tot Bangladesh worden aangebracht in de "EBA-

verordening" (EG) nr. 416/2001. 

 

Een grote hoeveelheid wetgeving op het gebied van de gemeenschappelijke handelspolitiek 

wordt momenteel aangepast aan de artikelen 290 en 291 VWEU door middel van twee 

algemene handelswetten, d.w.z. algemene handelswet I - Verordening van het Europees 

Parlement en de Raad tot wijziging van bepaalde verordeningen op het gebied van de 

gemeenschappelijke handelspolitiek, wat de procedures voor de vaststelling van bepaalde 

maatregelen betreft (COD 2011/0039) en algemene handelswet II - Verordening van het 



 

PE504.307v02-00 14/16 RR\1004317NL.doc 

NL 

Europees Parlement en de Raad tot wijziging van bepaalde verordeningen in verband met het 

gemeenschappelijk handelsbeleid wat betreft de verlenging van gedelegeerde bevoegdheden 

voor de vaststelling van bepaalde maatregelen (COD 2011/0153). 

 

Beide dossiers zijn nog in behandeling en onderworpen aan de definitieve 

trialoogonderhandelingen die op 5 juni zijn afgesloten tussen de twee medewetgevers en de 

Europese Commissie. Met het oog op de samenhang in de handelswetgeving stelt de 

rapporteur amendementen op het voorstel van de Commissie voor die voortvloeien uit de 

wijzigingen die door de twee algemene handelswetten worden bewerkstelligd, namelijk met 

betrekking tot 

 

 het invoegen van nieuwe overwegingen over uitvoeringshandelingen/gedelegeerde 

handelingen in de basisbesluiten; 

 het betrekken van het Europees Parlement bij de voorbereiding van gedelegeerde 

handelingen; 

 het beperken van de delegatie van bevoegdheden aan de Commissie tot een periode 

van vijf jaar, die stilzwijgend kan worden verlengd voor een periode van gelijke duur; 

(of, indien dit passender wordt geacht: voor periodes van gelijke duur) 

 het verlengen van de periode waarbinnen het Europees Parlement bezwaar kan 

aantekenen tegen een van de Europese Commissie ontvangen ontwerp van een 

gedelegeerde handeling van twee naar vier maanden, waarmee de toezichtsperiode van 

het Europees Parlement wordt verlengd van vier maanden (2+2) naar zes maanden 

(2+4). 

 

Overeenkomstig eerdere aanpassingsdossiers, zoals de amendementen op de verordeningen 

(EG) nr. 2008/97, (EG) nr. 779/98 en (EG) nr. 1506/98 van de Raad op het gebied van de 

invoer van olijfolie en andere landbouwproducten afkomstig uit Turkije met betrekking tot de 

gedelegeerde en uitvoeringsbevoegdheden aan de Commissie, die niet in de algemene 

handelswetten I en II zijn opgenomen, stelt de rapporteur voor een bepaling inzake 

comitéprocedures in de verordening op te nemen. Op deze manier kan de gewijzigde 

toepassing van de schriftelijke procedure, die door de algemene handelswetten is 

bewerkstelligd, worden gewaarborgd. Bovendien worden de aangepaste verordeningen, en 

niet de integrale-GMO-verordening, de basisbesluiten voor de toekomstige 

uitvoeringshandelingen. Derhalve zal het recht van controle met betrekking tot dergelijke 

uitvoeringshandelingen voorbehouden blijven aan de Commissie internationale handel en niet 

aan de Commissie landbouw. Daarnaast stelt de rapporteur voor de delegatie van 

bevoegdheden aan de Commissie te beperken tot een periode van vijf jaar, die stilzwijgend 

kan worden verlengd voor een periode van gelijke duur, zoals overeengekomen in een aantal 

andere handelsdossiers. 

 

Met betrekking tot concrete kwesties die voortvloeien uit deze specifieke verordening en geen 

verband houden met de comitéprocedure, heeft de rapporteur een aantal aanvullende 

amendementen ingevoerd die naar zijn mening een bijdrage leveren aan de samenhang van de 

verordening. 

 

Dit is het geval voor overweging 4 die, met het oog op volledige overeenstemming met artikel 

1, lid 3, is gewijzigd om de reikwijdte van de bedoelde uitvoeringshandeling strikt te 

beperken tot het op wiskundige wijze vaststellen van de limiet/grens van de contingenten. 
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De rapporteur is ook van mening dat er behoefte is aan een coherentere aanpak met 

betrekking tot het "stellen van een zekerheid" als bedoeld in artikel 3 van het voorstel van de 

Commissie. De regelgeving ten aanzien van het "stellen van een zekerheid" valt onder 

Verordening (EG) nr. 1964/2006 van de Commissie houdende uitvoeringsbepalingen 

betreffende de opening en de wijze van beheer van een contingent voor de invoer van rijst van 

oorsprong uit Bangladesh. In het voorstel van de Commissie wordt niet verwezen naar deze 

verordening. De rapporteur acht het noodzakelijk dat naar deze verordening wordt verwezen 

om te zorgen voor samenhang tussen de gedelegeerde handeling als vastgesteld in het kader 

van deze verordening en de in Verordening (EG) nr. 1964/2006 van de Commissie 

neergelegde bepalingen. 

 

In het voorstel van de Commissie wordt uitdrukkelijk verwezen naar een uitvoerbelasting 

waarvan het bedrag overeenkomt met de verlaging van het invoerrecht die door het land van 

uitvoer moet worden geïnd als een uitvoervereiste voor de EU. 

 

De rapporteur is er niet op tegen dat Bangladesh een uitvoerbelasting int. Hij is echter wel van 

mening dat dit besluit moet worden genomen door de politieke wetgevers in Bangladesh en 

niet door de Europese instellingen. De Commissie heeft geen bevredigend antwoord gegeven 

op de vraag van de rapporteur waarom deze verwijzingen en bepalingen zijn opgenomen in 

het voorstel van de Commissie. 

 

Om die reden heeft de rapporteur deze verwijzingen en bepalingen uit de verordening 

geschrapt en vervangen door een nieuwe overweging waarin wordt erkend dat Bangladesh 

recht heeft op het innen van een uitvoerbelasting van een bedrag dat het land passend acht. 

 

De rapporteur acht het van belang te benadrukken dat de verordening moet aansluiten op de 

algemene bepalingen van artikel 208 VWEU alsmede op de algemene doelstellingen van 

duurzame economische ontwikkeling, fatsoenlijke arbeidsomstandigheden en uitbanning van 

armoede in Bangladesh. Hij heeft hiertoe een nieuwe overweging en een nieuw lid aan artikel 

1 van de verordening toegevoegd. 
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